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EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU?

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.2

Manufacturer:3 Continental Automotive Technologies GmbH
Address:* Siemensstrasse 12

D-93055 Regensburg

Germany
Product type designation:® Remote key fob.®

List of product model numbers registered in this declaration of conformity:”

PAG-KEY-433-180528
PAG-KEY-434-180528

Intended use:® Automotive product with original parts mounted/used in the original position in
the vehicle as defined by the vehicle manufacturer.®

The product described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation, when used for its
intended purpose.™
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Health and safety pursuant to article 3(1)(a):1 Applied standards:1?

EN 62368-1: 2014

IEC 62368-1: 2014 (Second Edition )
EN 62479: 2010

Electromagnetic compatibility pursuant to article 3(1)(b):13 Applied standards??

Draft ETSI EN 301489-1 V2.2.0 (2017-03)
Final Draft ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 (2017-03)
EN55032 : 2015

AS/NZS CISPR 32: 2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-4-2:2009

EN 61000-4-3 :2006+A1:2008+A2:2010
EN 61000-4-4:2012

EN 61000-4-5:2014

EN 61000-4-6:2014

EN 61000-4-11:2004

Efficient use of spectrum pursuant to article 3(2):*4 Applied standards:12
ETSI EN 300 330 vV2.1.1 2017-02

ETSI EN 300 220-1v3.1.1
ETSI EN 300 220-2 v3.1.1

The declaration of compliance with the applied standards for health and safety pursuant to article 3(1)(a) is limited
explicitly to the product mentioned above and does not include any accessories the manufacturer is not responsible for.'s

The Technical Documentation (TD) relevant to the product described above and which supports this Declaration of
Conformity, is held at:?* Continental Automotive Technologies GmbH, Siemensstrasse 12, 93055 Regensburg, Germany.

The following marking applies to the above-mentioned product:*®

C€

The required European languages can be found on the following pages.t”

Continental Automotive Technologies GmbH
Regensburg, 28.06.2024

Nicole Werner Marcus Lichtenberg
Managing Director Head of Engineering Hardware
Architecture and Networking (AN)
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Albanian/Shqip (SQ):

Deklarata e konformitetit e BE-sé né pérputhje me direktivén 2014/53/BE
Kjo deklaraté konformiteti Iéshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit.
Prodhuesi:

Adresa:

Pércaktimi i llojit té produktit:

[ncTaHuMoHHO ynpaBneHve 3a aBTomobun.

Lista e numrave té modelit té produktit té regjistruar né kété deklaraté konformiteti:

Pérdorimi i synuar:

Produkt automjetesh me pjesé origjinale t& montuara/té pérdorura né pozicionin fillestar né pérputhje me pércaktimin e

prodhuesit té automjetit.

10  Produkti i pérmendur mé sipér pérputhet me kérkesat thelbésore dhe dispozitat e tjera pérkatése té direktivés
2014/53/BE, kur pérdoret pér géllimin e synuar:

11 Shéndeti dhe siguria né pérputhje me nenin 3(1)(a):

12  Standardet e zbatuara:

13 Pajtueshméria elektromagnetike né pérputhje me nenin 3(1)(b):

14  Pérdorimi efikas i spektrit né pérputhje me nenin 3(2):

15 Deklarata e pajtueshmérisé me standardet e zbatuara pér shéndetin dhe siguriné né pérputhje me nenin 3(1)(a)
kufizohet né ményré té garté pér produktin e pérmendura mé sipér dhe nuk pérfshin asnjé aksesor (tel, kyg, celés etj.)
pér té cilin prodhuesi nuk éshté pérgjegjés.

16  Shénimi vijues vlen pér produktin e lartpérmendur:

17  Pérkthimi i késaj deklarate né gjuhét e kérkuara evropiane mund té gjendet né faget vijuese.

18 Procedura e vlerésimit té konformitetit éshté ndjekur né bashképunim me Organin e njoftuar té listuar mé poshté

19 Organi i njoftuar ka léshuar certifikatén e méposhtme té testimit té tipit t&é BE-sé

20 Ky standard nuk zbatohet pér
21 Dokumentacioni pérkatés teknik (DT) i produktit t& pérshkruar mé sipér dhe gé mbéshtet kété Deklaraté konformiteti, mbahet né

© 00 ~NO O~ WNPR

Bosnian/Bosanski (BS):

EU izjava o uskladenosti prema Direktivi 2014/53/EU

Ova izjava o uskladenosti se izdaje pod isklju¢ivom odgovorno$éu proizvodaca.

Proizvodac:

Adresa:

Oznaka vrste proizvoda:

Daljinski uredaj za kljuCeve

Spisak brojeva modela proizvoda registriranih s ovom izjavom o uskladenosti:

Namjena:

Automobilski proizvod s originalnim dijelovima montiranim/kori§tenim u originalnom polozaju u vozilu kako je definirao

proizvodac vozila.

Navedeni proizvod je uskladen sa osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU, kada se

koristi za predvidenu namjenu:

11 Zdravstveni i sigurnosni standardi u skladu s ¢lanom 3(1)(a):

12 Primijenjeni standardi:

13  Elektromagnetska kompatibilnost u skladu s ¢lanom 3(1)(b):

14  Efikasna upotreba spektra u skladu s ¢lanom 3(2):

15 lzjava o uskladenosti s odgovarajuc¢im zdravstvenim i sigurnosnim standardima iz ¢lana 3(1)(a) je izriCito ograni¢ena na
gore navedene proizvode i ne ukljuuje dodatnu opremu (kablovski svezanj, bravu, kljug, itd.) za koju proizvodag nije
odgovoran..

16  Sljedece oznake se primjenjuju na gore navedeni proizvod:

17  Prijevod izjave na potrebne evropske jezike nalazi se na stranicama koje slijede.

18 Postupak ocjenjivanja uskladenosti postivan je u saradniji s dolje navedenim prijavljenim tijelom

19 Prijavljeno tijelo je izdalo sljede¢u potvrdu o EU ispitivanju tipa:

20 Ovaj standard se ne primjenjuje na

21 Tehnicka dokumentacija (TD) relevantna za gore opisani proizvod koja podrzava ovu Izjavu o uskladenosti, nalazi se na
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Oeknapauus 3a cboTBeTcTBME Ha EC cbrnacHo ampektunea 2014/53/EC
[MponsBoaMTENST HOCK LsinaTa OTFOBOPHOCT 3a M34aBaHETO Ha HacTosiLaTa Aekrnapaums 3a CbOTBETCTBUE.
MpounssoaguTten:

Anpec:

HaumeHoBaHwe Ha Tuna:

[ncTaHumoHHO ynpaBneHue 3a aBTomobun

Cnncbk Ha HomepaTta Ha MoAenuTe Ha NPoJyKTUTE, PErMCTpPYpaHn B Tasun Aeknapaums 3a CbOTBETCTBYE:
MpenHa3HayeHue:

ABTOMOOUNIEH NPOJYKT C OPUTMHAMHW 4acTW, MOHTMPaHW/M3MON3BaHW B OPUTMHANHOTO Pa3norfioKeHne B MPEBO3HOTO
CpeacTBO, KaKToO € ONpeAerneHo OT MPOM3BOANTENS.

"openocoyeHVAT NpoayKT OTrOBapsi Ha OCHOBHUTE U3WCKBaHMA U AercTBawuTe pasnopenbu Ha gupektmea 2014/53/EC,
KOoraTo ce 13non3ea no npegHasHayYeHune:

BesonacHocT n 3gpaBe B cboTBETCTBUE C un. 3, an. 1 a:

MpunoxeH(n) ctaHgapT(u):

EnekTpomarHuTHa CbBMECTMMOCT B CbOTBETCTBYME C 4ynl. 3, an. 1 6:

EdekTnBHO n3nonssaHe Ha cnekTbpa B CbOTBETCTBME C yn. 3, an. 2:

[eknapauusata 3a CbOTBETCTBME C MPWUMOXMMUTE CTaHOAPTW 3a 3gpaBeonas3BaHe M 6e30MacHOCT CbrnacHo YneH 3,
naparpac 1, 6ykBa a) e M3pM4HO orpaHuyeHa A0 MPOAYKTa, COMEHAT Mo-rope, U He BKIYBA HYKaKBWM akcecoapu
(cbpys, 6paBa, KoY 1 T.H.), 3@ KOUTO NPOU3BOANTENSAT HE HOCU OTFOBOPHOCT.

3a ropenocoyeHuns NPOAYKT BaXu CrieaHaTa MapkupoBKa:

lMpeBoabT Ha Ta3u Aeknapauusi Ha HeobxoAMMUTE €eBpOMEeVckn e3vun Moxe Aa Obae HamepeH Ha crnepsawmte
CcTpaHuuum.

Mpoueaypara 3a oLeHsABaHe Ha CbOTBETCTBMETO € Cra3eHa BbB BPb3ka C HOTUMLIMPAHNSA OpraH, NoCoYeH No-Aorny:
HoTtuduumpaHuaT opraH nsgage crnegHus ceptudukar 3a EC uscnegsaHe Ha tvna:

To3n cTaHgapT He ce oTHacs Jo:

TexHuyeckaTa pokymeHTaums (TD), KOATO ce OTHAcs KbM OMWCaHWs MO-TOpe MPOAYKT W KOSITO Mogkpensi Tasu
[eknapauus 3a CbOTBETCTBME, CE HAMUPA Ha:

Croatian/Hrvatski (HR):
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EU izjava o sukladnosti u skladu s Direktivom 2014/53 / EU

Ova izjava o sukladnosti se izdaje pod isklju¢ivom odgovorno$éu proizvodaca.
Proizvodac:

Adresa:

Oznaka tipa proizvoda:

Daljinski klju¢ za auto

Popis brojeva modela proizvoda registriranih u ovoj izjavi o uskladenosti:
Namjeravana uporaba:

Automobilski proizvod s izvornim dijelovima postavljenim/koriStenim na izvornom polozaju u vozilu kako je odredio
proizvodac vozila.

Gore navedeni proizvod udovoljava bitnim zahtjevima i je u skladu s ostalim relevantnim odredbama Direktive 2014/53 /
EU, kada se koristi za namjeravanu svrhu:

Zdravlje i sigurnost u skladu s ¢l. 3 (1)(a):

Primijenjeni standard(i):

Elektromagnetska kompatibilnost u skladu s €l. 3 (1)(b):

Ucinkovito koristenje spektra u skladu s ¢€l. 3 (2):

Izjava o uskladenosti s primijenjenim standardima za zdravlje i sigurnost sukladno ¢lanku 3(1)(a) eksplicitno je
ograni¢ena na gore spomenuti proizvod i ne ukljuéuje dodatke (kabelski svezanj, bravu, klju¢) za koje proizvodac nije
odgovoran.

Sljede¢a oznaka se odnosi na gore navedeni proizvod:

Prijevod izjave na potrebne europske jezike nalazi se na stranicama koje slijede.

Postupak ocjenjivanja sukladnosti postivan je u suradniji s dolje navedenim prijavljenim tijelom:

Prijavljeno tijelo izdalo je sljedec¢u potvrdu o EU ispitivanju tipa:

Ovaj se standard ne odnosi na:

Tehni¢ku dokumentaciju (TD) relevantnu za gore opisani proizvod koja podrzava ovu lIzjavu o sukladnosti, nalazi se na:



(ontinental %

EU Declaration of Conformity in accordance with directive 2014/53/EU:*

-5/18 —

Czech/ Cestina (CS):
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EU prohlaseni o shodé v souladu se Smérnici 2014/53/EU
Za vypracovani prohlaseni o shodé nese odpovédnost pouze vyrobce.

Vyrobce:

Adresa:

Oznaceni modelu produktu:
Radiovy kli¢

Seznam ¢isel modell produktl registrovanych v tomto prohlaseni o shodé:

Zamyslené pouzivani:

Automobilovy produkt s puvodnimi soucastmi nainstalovanymi/pouzivanymi v pavodni pozici ve vozidle, jak je
definovano vyrobcem vozidla

VySe uvedeny produkt splfiuje zasadni pozadavky a pfislusna nafizeni Smérnice 2014/53/EU, pokud se pouziva za
zamysSlenym ucelem:

Ochrana zdravi a bezpeé&nosti v souladu s Clankem 3(1)(a):

Aplikovana(é) norma(y):

Elektromagneticka kompatibilita v souladu s Clankem 3(1) (b):

Ugelné vyuzivani spektra v souladu s Clankem 3(2):

Prohlaseni o shodé s aplikovanymi normami pro zdravi a bezpeénost v souladu s ¢lankem 3(1)(a) je vyslovné omezeno
na vySe uvedeny produkt a nezahrnuje zadné pfisluSenstvi (pasy, zamek, klicek apod.), za které neni vyrobce
zodpovédny.

Na vySe uvedeny produkt se vztahuje nasledujici oznaceni:

Preklad tohoto prohlaseni v pozadovanych evropskych jazycich najdete na nasledujicich strankach.

Postup posuzovani shody byl dodrzen ve spojeni s oznamenym subjektem, ktery je uveden nize:

Oznameny subjekt vydal nasledujici certifikat EU o pfezkouseni:

Tato norma se nevztahuje na:

Technicka dokumentace (TD) relevantni pro vySe popisovany produkt, ktera doklada toto Prohlaseni o shodé, je ulozena
na adrese:

Danish/Dansk (DA):
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Erkleering om overensstemmelse jeevnfar direktivet 2014/53/EU

Denne erklzering om overensstemmelse udstedes pa fabrikantens ansvar alene.

Fabrikant:

Adresse:

Betegnelse for produkttype:

Fjernbetjent nggle

Liste over produktmodelnumre, der er registreret i denne overensstemmelseserklaering:

Tilsigtet anvendelse:

Bilprodukt med originale dele monteret/brugt i den originale position i kgretgjet som defineret af karetgjets producent.
Produktet, der naevnes ovenfor, opfylder de veesentlige krav og andre relevante bestemmelser af direktiv 2014/53/EU,
nar det anvendes i overensstemmelse med sit forudsatte formal:

Sundhed og sikkerhed i henhold til art. 3(1)(a):

Anvendt(e) standard(er):

Elekromagnetisk kompatibilitet i henhold til art. 3(1)(b):

Effektiv frekvensudnyttelse i henhold til art. 3(2):

Overensstemmelseserkleeringen med de anvendte standarder for sundhed og sikkerhed i henhold til artikel 3, stk. 1, litra
a) er eksplicit begraenset til det produkt, der er naevnt ovenfor, og inkluderer ikke noget tilbehar (sele, 18s, nggle osv.),
som producenten er ikke ansvarlig for.

Falgende meerkning geelder for det ovenfor naevnte produkt:

Overszettelsen af denne erkleering til de kreevede europeeiske sprog findes pa de falgende sider.
Overensstemmelsesvurderingsproceduren er blevet fulgt sammen med det bemyndigede organ, der er anfgrt nedenfor:
Det bemyndigede organ udstedte falgende EU-typeafprgvningsattest:

Denne standard geelder ikke for:

Den tekniske dokumentation (TD), der er relevant for det ovenfor beskrevne produkt, og som understgtter denne
overenesstemmelseserklaering, findes her:
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Estonian/Eesti (ET):

1 ELivastavusdeklaratsioon vastavalt direktiivile 2014/53/EL
2 Kéesolev vastavusdeklaratsioon on vélja antud tootja ainuvastutusel.
3 Tootja:
4  Aadress:
5 Mudeli nimetus:
6 Kaugjuhtimispult
7 Selles vastavusdeklaratsioonis registreeritud tootemudelite numbrite loend:
8 Kasutusotstarve:
9 Soiduki jaoks ettenahtud toode koos originaalosadega, mis on sdidukis paigaldatud ja kasutatud esialgses asendis, nagu
sbidukitootja on kindlaks maaranud.
10 Ulalnimetatud toode vastab direktiivi 2014/53/EL pdhinduetele ja muudele asjakohastele sétetele, kui seda kasutatakse

ettenahtud otstarbel:

11 Tervisekaitse ja ohutus vastavalt artikli 3 I8ike 1 punktile a:

12 Kohaldatav(ad) standard(id):

13 Elektromagnetiline thilduvus vastavalt artikli 3 I6ike 1 punktile b:

14 Raadiospektri otstarbekas kasutus vastavalt artikli 3 16ikele 2:

15 Kohaldatavatele tervise- ja ohutusnduete standarditele vastavuse deklaratsioon artikli 3 (1) (a) kohaselt on selgelt
piiratud eespool nimetatud tootega ja ei hdlma lisavarustust (rihmad, lukk, véti jne), mille eest tootja ei vastuta.

16  Ulalnimetatud tootele kehtib jargmine margistus:

17 Selle deklaratsiooni tdlge ndutavatesse Euroopa keeltesse on esitatud jargmistel lehekilgedel.

18 Vastavushindamismenetlust jargiti koost6ds allpool nimetatud teavitatud asutusega:

19 Teavitatud asutus véljastas jargmise ELi tulbihindamistdendi:

20 See standard ei kehti jargmistel juhtudel:

21 Eespool kirjeldatud tootega seotud ja seda vastavusdeklaratsiooni toetav tehniline dokumentatsioon (TD) asub:

Finnish/Suomi (FI):

1 Direktiivin 2014/53/EU tayttava EU vaatimustenmukaisuustodistus
2 Valmistaja on yksinvastuullinen tamén vaatimustenmukaisuustodistuksen laadinnassa.
3 Valmistaja:
4  Osoite:

5 Tuotenimike:

6  Kauko-ohjain

7  Luettelo tuotteiden mallinumeroista, jotka on rekisterdity kuuluvaksi téhén vaatimustenmukaisuusvakuutukseen:

8 Kayttotarkoitus:

9 Autoteollisuuden kayttoon tarkoitettu tuote, jonka alkuperéiset osat on asennettu ajoneuvoon autovalmistajan méaarittelyn
mukaan, tai osia kaytetaan alkuperaisessa asennuspaikassa.

10 Edella mainittu tuote tayttaa direktiivin 2014/53/EU antamat periaatteelliset vaatimukset ja olennaiset maaraykset, kun
tuotetta kaytetaan sille annettuun tarkoitukseen:

11 Terveys ja turvallisuus art. 3(1)(a) mukaisesti:

12 Kaytetty/kaytetyt normift:

13 Sahkdmagneettinen yhteensopivuus art. 3(1)(b) mukaisesti:

14  Spektrin tehokaytto art. 3(2) mukaisesti:

15 Maaraystenmukaisuutta koskeva ilmoitus, joka kattaa terveyteen ja turvallisuuteen liittyvat sovellettavat standardit
artiklassa 3(1)(a) kuvatulla tavalla, rajoittuu yksinomaan edella mainittuun tuotteeseen. limoitus ei sisélla lisdvarusteita ja
vélineita (johtosarja, lukko, avain jne.) joita valmistajan vastuu ei kata.

16 Edella mainitulle tuootteelle patee seuraava merkinté:

17 Tamén vaatimustenmukaisuusvakuutukset kdannokset edellytetyilla eurooppalaisilla kielilla ovat saatavana seuraavilla
sivuilla.

18 Vaatimustenmukaisuusarviointimenettely on suoritettu yhteistydssa alla mainitun ilmoitetun laitoksen kanssa:

19 llmoitettu laitos julkaisi seuraavan EU-tyyppitarkastustodistuksen:

20 Téata standardia ei sovelleta seuraavissa tapauksissa:

21 Edella kuvattuun tuotteeseen liittyvaa teknistda dokumentaatiota, joka on osa tatd vaatimustenmukaisuusilmoitusta,
sailytetddn seuraavassa paikassa:
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Déclaration UE de conformité conformément a la directive 2014/53/UE

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.

Fabricant:

Adresse:

Désignation du type de produit:

Clé plip

Liste des numéros des modeles de produits enregistrés dans cette déclaration de conformité:

Intended use:

Produit automobile avec des piéces d'origine montées dans le véhicule tel que défini par le constructeur du véhicule.

Le produit mentionné ci-dessus est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la
directive 2014/53/UE s'il est utilisé pour l'usage prévu:

Santé et sécurité selon l'article 3 (1) (a):

Norme(s) appliquée(s):

Compatibilité electromagnétique selon l'article 3 (1) (b):

Utilisation efficace du spectre selon l'article 3 (2):

La déclaration de conformité aux normes appliquées en matiére de santé et de sécurité conformément a l'article 3(1)(a)),
est explicitement limitée au produit mentionné ci-dessus et ne comprend aucun accessoire pour lequel le fabricant n’est
pas responsable (cable(s), serrure, clé, etc.).

Le marquage suivant s'applique au produit mentionné ci-dessus:

Les langues européennes requises se trouvent aux pages suivantes.

La procédure d'évaluation de la conformité a été suivie en association avec I'organisme notifié indiqué ci-dessous:
L'organisme notifié a délivré I'attestation UE d’examen de type suivante:

La présente norme ne s'applique pas a:

Les documents techniques pertinents pour le produit décrit ci-dessus et qui facilitent la déclaration de conformité sont
conservés a:

German/Deutsch (DE):
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EU Konformitatserklarung in Ubereinstimmung mit Richtlinie 2014/53/EU

Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserklarung tragt der Hersteller.

Hersteller:

Adresse:

Produktbezeichnung:

Funkschlissel

Liste der von dieser Konformitatserklarung erfassten Produkt-Modellnummern:

Bestimmungsgemalfe Verwendung:

Automotive Produkt verbunden mit Originalzubehor, wobei alle Teile an der Originalposition im Fahrzeug
verbaut/eingesetzt sind, wie vom Fahrzeughersteller vorgegeben.

Das oben genannte Produkt erfillt die grundlegenden Anforderungen und einschlagigen Bestimmungen der Richtlinie
2014/53 | EU, wenn es fur den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Gesundheit und Sicherheit nach Art. 3 (1) (a):

Angewandte Norm(en):

Elektromagnetische Vertraglichkeit nach Art. 3 (1) (b):

Effiziente Nutzung des Spektrums nach Art. 3 (2):

Die Erklarung zur Erfullung der angewendeten Normen zu Gesundheit und Sicherheit gemaR Artikel 3(1)(a) erstreckt
sich ausschlieBlich auf den oben beschriebenen Gegenstand, nicht jedoch auf Zubehorteile, die au3erhalb der
Verantwortung des Herstellers liegen.

Fur das oben genannte Produkt gilt folgende Kennzeichnung:

Die Ubersetzung dieser Erklarung in die erforderlichen européischen Sprachen folgt auf den nachfolgenden Seiten.

Das Konformitatsbewertungsverfahren wurde zusammen mit folgender staatlich benannten Stelle durchgefiihrt:

Die staatlich benannte Stelle stellte die folgende EU Baumusterpriifbescheinigung aus:

Dieser Standard gilt nicht fur:

Die technischen Dokumente, die fir das oben beschriebene Produkt relevant sind und die Konformitéatserklarung
unterstitzen, werden aufbewahrt bei:
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Greek/ EAAnvika (EL):
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AnAwon cupudpewong EE cupgwva pe Tnv Odnyia 2014/53/EE

O KaTaoKEUAOTAG PEPEI TNV TTARPN €uBUVN yia TNV €kd0an AuTAG TNG SAAWGCNG CUUPOPPWONG.

KataokeuaoTAg:

AigvBuvon:

XapakTnpiopdg HovTéAOU:

KA&1®i pe TnAeXeIpIopo.

AigTa apIBuwV HOVTEAWY TTPOIOGVTWYV KATaXwpnUéVwY aTnV TTapolca dSAAwWON GUUPOPPWaNG:

MpoBAetréduevn xpron:

Mpoidv yia To autokivnTo 61OV OAG Ta YVACIA £EapTAPATA €ival TOTTOBETNUEVA/XPNOIYOTTOIOUVTAI OTNV apXIKH B€0n Toug
oT10 OxNUA, OTTWG KaBoPIZeTal aTTd TOV KATAOKEUAOTA TOU OXAUOTOG.

To Mo TTavw avagepduevo TTPOIOVTTANPOI TIG BACIKEG aTTaITAOEIG KAl TIS avaAoyeg diatagelg Tng Odnyiag 2014/53/EE,
€QOCOV XpnOIPoTTOINBEi yIa TOV TTPOBAETTOPEVO OKOTTO:

Yyeia kar ag@aAeia katd 1o dpBpo 3(1)(a):

Egappoopévo/a TpoTuTro/a:

HAekTpopayvnTikr cupBarérnta katd 1o dpbpo 3(1)(B):

TIOTEAEOUATIKN XPrion Tou pAacuaTog KaTd To dpbpo 3(2):

H dnAwon ouppdpewong pe Ta I0xUoVTa TIPOTUTIO yIO TNV UyEia Kal TNV acg@dAeia olppwva pe 1o dpBpo 3(1)(a)
TEPIOPIETal PNTG OTO TIPOIGV TTOU Ava@EPETal TTOPATTAvW Kai Oev TreplAapfavel egaptipaTta (kaAwdiwan, kAeidapid,
KA&1i) yia Ta oTroia dev EUBUVETOI O KOTAOKEUAOTAG.

o 10 Mo TTavWw avapePOEVO TTPOIOV I0XUEl N akdAoubn GAuavaon:

Mrropeite va avartpééete oOTIG TTAPOKATW O€AideG yia Tn PeTad@pacn Tng mapolcag dAAwoNg OTIG aTTAITOUUEVEG
EUPWTTAIKEG YAWOOEG.

H diadikacia agloAdynong TNg CUUPOPOWONG €xel aKOAOUBNBEI 0€ ouvePyaaia PE TOV KOIVOTTOINUEVO OPYaVIOUO TTOU
AVAQEPETAI TTAPAKATW:

O KkoIvoTToINuéVOG opyaviouog ££€0wae To akdAoubo TmioToTroINTIKG e¢€Taong TUTTou EE:

To mpdTuTTro AUTO Bev 10X UE! yia:

H TeXVIKA TEKUNPIWON TTOU OXETICETAI PE TO TTPOIOV TTOU TTEPIYPAPETAI TTIO TTAVW KAl UTTOOTNPICEl TNV TTapouca AjAwon
guppépewaong diatiBeTal oTnv £€AG dielBuvan;:

Hungarian/Magyar (HU):
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EU Megfelel8ségi nyilatkozat a 2014/53/EU iranyelv szerint

A jelen Megfelel6ségi nyilatkozat kiallitasaért egyedul a gyarto viseli a felelésséget.

Gyarto:

Cim:

Termék tipus megnevezése:

Tavmiikodtetd kulcs.

A jelen megfelel6ségi nyilatkozatban regisztralt termékmodellszamok listaja:

Rendeltetés-szer( hasznalat:

Autdipari termék eredeti alkatrészekkel beszerelve a jarmlben eredetilieg megadott helyre, a jarml gyartéja altal
meghatéarozottak szerint.

A fent nevezett termék teljesit a 2014/53 /EU iranyelv alapvetd kdvetelményei és vonatkozé rendelkezéseit, amennyiben
rendeltetésszerlien hasznaljak:

Egészség és biztonsag a 3(1)(a) Cikk szerint:

Alkalmazott szabvany(ok):

Elektromagneses 6sszeférhetéség a 3(1)(b) cikk szerint:

A spektrum hatékony hasznalata a 3(2) cikk szerint:

A 3(1)(a) cikk értelmében alkalmazott egészségligyi és biztonsagi szabvanyokat tartalmazé megfelel6ségi nyilatkozat
kifejezetten csak a fent emlitett termékekre érvényes, és nem vonatkozik semmilyen tartozékra (kabelekre, zarakra,
kulcsokra stb.), amelyekért a gyarté nem vallal felel6sséget.

A fent nevezett termékre a kdvetkez6 jeldlés érvényes:

A jelen nyilatkozat el8irt eurépai nyelveken olvashaté forditasa megtalalhato a kdvetkez6 oldalakon.

A megfelel6ségi felmérési eljarast elvégezték a kdvetkez6 tanusitdszervezet bevonasaval:

A tanusitészervezet a kdvetkezd EU tipusvizsgalati bizonyitvanyt bocsatotta ki:
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Ez a szabvany nem vonatkozik a kévetkezére:
A fent ismertetett termékre és az ezt a megfelel6ségi nyilatkozatot kiegészité miiszaki dokumentacié a kdvetkezd helyen
talalhato:

Irish/Gaeilge (GA):
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Dearbhi Comhréireachta AE i gcomhréir le Treoir 2014/53/A

Eisitear an dearbhd comhréireachta seo faoi fhreagracht an mhonaréra amhain.

Monarair:

Seoladh:

Sonrd chineal an tairge:

Cianrialtan eochrach

Liosta de na huimhreacha chinedl tairge atéa claraithe sa dearbh comhréireachta seo:

Usdid bheartaithe:

Tairge moétarfheithicle le bunphairteanna arna fheistid/Usaid sa suiomh bunaidh san fheithicil mar atd sainithe ag
monardir na feithicle.

Cloionn an tairge thuasluaite le ceanglais riachtanacha agus le foralacha &bhartha eile na Treorach 2014/53/AE nuair a
Uséidtear € chun na criche ata beartaithe:

Slainte agus sabhailteacht de bhun an Airt. 3(1)(a):

An caighdean n6 na caighdeéin arna (g)cur i bhfeidhm:

Comhoiriinacht leictreamaighnéadach de bhun an Airt. 3(1)(b):

Usaid éifeachtach an speictrim de bhun an Airt. 3(2):

Baineann an dearbhu comhréireachta, leis na caighdedin slainte agus sabhailteachta arna gcur i bhfeidhm de bhun an
airteagail 3(1)(a), leis an tairge thuasluaite amhain agus ni chuimsitear aon ghabhalais (Uim, glas, eochair, srl.) ann ata
lasmuigh de fhreagracht an mhonaroéra.

Baineann an mharcail seo a leanas leis an tairge thuasluaite:

T4 aistrilichan ar an dearbh( seo sna teangacha riachtanacha Eorpacha le fail ar na leathanaigh seo a leanas.
Combhlionadh an nés imeachta um measund comhréireachta i gcomhar leis an gComhlacht a dTugtar Fégra D6 ata
liostaithe thios:

D’eisigh an comhlacht a dtugtar fégra dé an deimhnit AE ar chinealscridu seo:

Ni bhaineann an caighdean seo le:

T& an Doiciméaddchan Teicnitil (DT) is dbhartha don tairge ar a ndéantar cur sios thuas agus a thacaionn leis an
Dearbhd Comhréireachta seo, & choinneail anseo:

Icelandic/islenskur (IS):
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ESB-samreemisyfirlysing samkveemt tilskipun 2014/53/ESB

Framleidandinn ber einn alla 4byrgd & utgafu pessarar samraemisyfirlysingar.

Framleidandi:

Heimilisfang::

Gerdarheiti voru:

Fjarstyrour lykill

Listi yfir tequndarnimer vorunnar sem skrad eru i pessari samraemisyfirlysingu:

Tilaetlud notkun:

Bifreidavara med upprunalegum ihlutum uppsett/notud & upphaflegum stad i bilnum samkvaemt skilgreiningu
framleidanda okutaekisins.

Ofannefnd vara er i samreemi vid grunnkréfur og énnur gildandi &kveedi tilskipunar 2014/53/ESB ef hun er notud & pann
hatt og i peim tilgangi sem aetlast er til:

Heilbrigdi og 6ryggi skv. a-lid 1. mgr. 3. greinar:

Videigandi stadall/stadlar:

Rafsegulsvidssamheefi skv. b-lid 1. mgr. 3. greinar:

Skilvirk notkun & fjarskiptationirofi skv. 2. mgr. 3. greinar:

Yfirlysingin um samreemi vid gildandi heilbrigdis- og 6ryggisstadla samkvaemt a-lid 1. mgr. 3. gr. takmarkast sérstaklega
vid ofangreinda voru og tekur ekki til neinna aukahluta (6lar, lass, lykils o.s.frv.) sem framleidandinn ber ekki abyrgd a.
Fyrir ofangreinda voru gildir eftirfarandi merking:

bydingar a pessari yfirlysingu yfir & viskomandi Evréputungumal ma finna a eftirfarandi sidum.

Samraemismatsadferdinni hefur verid fylgt i samvinnu vid tilkynnta adilann sem skradur er hér ad nedan
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19 Tilkynnti agilinn gaf Gt eftirfarandi ESB gerdarpréfunarvottord

20

bessi stadall & ekki vid um

21 Teeknigdgnin sem eiga vid um voruna sem lyst er ad ofan og stydja pessa samraemisyfirlysingu er ad finna a

Italian/Italiano (IT):
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Dichiarazione di conformita UE ai sensi della direttiva 2014/53/UE

Questa dichiarazione di conformita viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore.

Produttore:

Indirizzo:

Designazione del tipo di prodotto:

Telecomando portachiavi

Lista dei numeri di modello del prodotto registrati in questa dichiarazione di conformita:

Uso previsto:

Prodotto automobilistico con parti originali montate/utilizzate sul veicolo nella posizione originale come definito dal
fabbricante.

Il prodotto indicato sopra soddisfa i requisiti essenziali e le altre disposizioni rilevanti della direttiva 2014/53/UE se usato
per lo scopo previsto:

Salute e sicurezza ai sensi dell’art. 3(1)(a):

Standard applicatol/i:

Compatibilita elettromagnetica ai sensi dell’art. 3(1)(b):

Uso efficiente dello spettro radio ai sensi dell’art. 3(2):

La presente dichiarazione di conformita alle norme applicate in materia di salute e sicurezza ai sensi dell’articolo 3(1)(a)
si riferisce esclusivamente al prodotto menzionato sopra e non comprende gli accessori (fascio di cavi, blocchetto,
chiave) per i quali il fabbricante non & responsabile.

La marcatura seguente si applica al prodotto menzionato sopra:

Ta aistrilichan ar an dearbh( seo sna teangacha riachtanacha Eorpacha le fail ar na leathanaigh seo a leanas.

La procedura di valutazione della conformita é stata eseguita in collaborazione con il seguente organismo notificato:
L’organismo notificato ha rilasciato la seguente certificazione di esame UE del tipo:

Questa norma non si applica a:

La Documentazione Tecnica (DT) relativa al prodotto sopra descritto e che supporta la presente Dichiarazione di
Conformita e conservata presso:

Latvian/LatvieSu (LV):
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ES atbilstibas deklaracija saskana ar direktivu 2014/53/ES

ST atbilstibas deklaracija ir izdota, paredzot vienigi raZotaja atbildibu.

Razotajs:

Adrese:

Produkta tipa apzimé&jums:

Atsléga ar talvadibu.

Saja atbilstibas deklaracija ietverto produktu modelu numuru saraksts:

Paredzétais izmantojums:

Automobilu izstradajums ar originalajam detalam, kas uzstaditas/izmantotas transportlidzekla originalajas pozicijas, ka to
paredzgjis transportlidzekla razotajs.

lepriek§ minétais produkts atbilst ES direktivas 2014/53/ES pamatprasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem, ja to
izmanto paredzétajam mérkim:

Veseliba un dro$iba saskana ar 3. panta (1) (a):

Piemérotais normativais akts(-i):

Elektromagnétiska savietojamiba saskana ar 3. panta (1) (b):

Efektiva spektra izmantoSana saskana ar 3. panta (2):

Atbilstibas deklaracija ar piemérotajiem standartiem attieciba uz veselibu un droSibu saskana ar 3. panta 1. punkta a)
apakSpunktu ir tieSi saistita ar iepriekSminéto produktu un neietver detalas (elektroinstalaciju, slédzi un atslégu) par
kuram razotajs nav atbildigs.

Uz iepriek§ minéto produktu attiecas $ads markéjums:

Sis deklaracijas tulkojums nepiecie$amajas Eiropas valodas atrodams turpmakajas lappusés.

Talak noradita pazinota institicija ir veikusi atbilstibas novértéSanas proceduru:
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Pazinota institdcija izsniedza talak noradito ES tipa parbaudes sertifikatu:

Sis standarts netiek piemérots Sim:

Tehniska dokumentacija (TD), kas attiecas uz iepriek§ aprakstito produktu un atbalsta So atbilstibas deklaraciju, tiek
glabata Seit:

Lithuanian/Lietuviy (LT):
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Atitikties deklaracija pagal Direktyvg 2014/53/ES

Si atitikties deklaracija iduota tik gamintojo atsakomybe.

Gamintojas:

Adresas:

Produkto tipo pavadinimas:

Nuotolinio valdymo raktas.

Sioje atitikties deklaracijoje registruoty gaminio modeliy numeriy sgrasas:

Uzu intenzjonat:

Automobiliams skirtas gaminys, kurio originalios dalys sumontuotos / naudojamos originalioje transporto priemonés
komplektacijoje, kurig nurodo transporto priemonés gamintojas.

Auks$c&iau nurodytas gaminys atitinka esminius Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus ir kitas taikomas nuostatas, kai yra
naudojamas pagal paskirtj:

Sveikata ir sauga pagal 3(1)(a) str.:

Taikoma(-i) standartas(-ai):

Elektromagnetinis suderinamumas pagal 3(1)(b) str.:

Efektyvus spektro naudojimas pagal 3(2) str.:

Atitikties deklaracija su taikomais sveikatos apsaugos ir saugumo standartais pagal 3 str. 1 dalies a punktg galioja tik
auksciau nurodytam gaminiui ir néra taikoma priedams (laidams, spynelei, rakteliui), uz kuriuos gamintojas néra
atsakingas.

Auksciau nurodytam gaminiui taikomas toliau nurodytas Zenklinimas:

Sios deklaracijos vertimus j privalomas Europos kalbas galite rasti toliau pateiktuose puslapiuose.

Atitikties jvertinimo proceddra atlikta kartu su toliau nurodyta notifikuota jstaiga:

Notifikuota jstaiga iSdavé toliau nurodytg ES tipo tyrimo sertifikata:

Sis standartas netaikomas:

Su pirmiau apradytu produktu susijusi techniné dokumentacija (TD), naudojama ir atitikties deklaracijai pagrjsti,
saugoma:

Maltese/Malti (MT):

© 0O ~NOO O WN P

=
o

11
12
13
14
15

16
17
18
19

Dikjarazzjoni ta’ Konformita skont Direttiva 2014/53/UE

Din id-dikjarazzjoni ta' konformita ged tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.

Manifattur:

Indirizz:

Isem tat-tip tal-prodott:

Keychain bit-telekontroll

Lista ta' numri tal-mudelli tal-prodotti rregistrati f'din id-dikjarazzjoni ta' konformita:

Uzu intenzjonat:

Prodott awtomottiv b'partijiet originali armati/uzati fil-pozizzjoni originali fil-vettura kif definit mill-manifattura tal-vettura.
Il-prodott imsemmi hawn hu konformi mar-rekwiziti essenzjali u dispozizzjonijiet rilevanti ohrajn ta' Direttiva 2014/53/UE,
meta jintuza ghall-iskop intenzjonat tieghu:

Sahha u sigurta skont Art. 3(1)(a):

Standard(s) applikat(i):

Kompatibilita elettromanjetika skont Art. 3(1)(b):

Uzu effi¢jenti ta’ spectrum skont Art. 3(2):

Id-dikjarazzjoni ta' konformita mal-istandards applikati ghas-sahha u s-sigurta skont I-Artikolu3(1)(a) hija limitata b'mod
esplicitu ghall-prodott imsemmi hawn fug u ma tinkludi I-ebda accessorju (arnezi, lokk, cavetta, ecc¢.) li I-manifattur
mhuwiex responsabbli ghalih.

L-immarkar li gej japplika ghall-prodott imsemmi hawn fuq:

It-traduzzjoni ta' din id-dikjarazzjoni fil-lingwi Ewropej mehtiega tista' tinsab fuq il-pagni li gejjin.

Il-pro¢edura tal-valutazzjoni tal-konformita giet segwita f'assocjazzjoni mal-Korp Notifikat elenkat hawn taht:

Il-korp notifikat hareg i¢-Certifikat ta’ ezami tat-tip tal-UE li gej:
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20 Dan l-istandard ma japplikax ghal:
21 |d-Dokumentazzjoni Teknika (TD) rilevanti ghall-prodott deskritt hawn fug u li tappoggja din id-Dikjarazzjoni ta'
Konformita, tinzamm fi:

Macedonian/MakegoHcku jasuk (MK):

[exnapauwja 3a coobpasHocTa Ha EY Bo cornacHocT co upektnsata 2014/53/EY

OBaa feknapaumja 3a coobpasHocTa ce u3gaBa No eQuHCTBEHA OArOBOPHOCT Ha NPOU3BOAUTENOT.

MpounssoaguTen:

Anpeca:

OsHaka 3a TN Ha NPOu3BOA;

[aneunHckn NpuBe3oK 3a Knyy

Cnuncok Ha 6poeBn Ha MoaenuTe Ha NMPOM3BOAM PErVCTPUPaH/ BO OBaa Aekrnapaumja 3a coobpasHocTa:

HameHeTa ynotpeba:

ABTOMOBUIICKM NPON3BOA, CO OPUTMHAHU AENOBWN MOHTUPAHW/KOPUCTEHN BO OpUrMHanHaTta nosuuuja Bo BO3WUOTO, Taka

Kako LTO e AeddnHNPaHO oA CTpaHa Ha NPOM3BOAMTENOT Ha BO3MIIOTO.

"opecnomeHaTMOT NPOM3BOA € BO COrNMAacHOCT CO HeonxoaHuTe Bapakba 1 Apyrte peneBaHTHU oapenbu oa

IOupektuBaTa 2014/53/EY Kkora ce KOpUCTU 3a HaMmeHeTaTa Len:

11  3ppasje 1 6e3begHocT BO cornacHocT co yneHoT 3(1)(a):

12 TNpumeHeT(n) cTaHpapa(m):

13  EnektpomarHeTHa KoMnaTubWnHOCT BO cornacHocT co yneHot 3(1)(b):

14  EdpmkacHa ynotpeba Ha cnektapoT BO COMMacHOCT CO YneHoT 3(2):

15 [Oeknapauujata 3a coob6pasHOCTa Co NPUMEHETUTE CTaHAapam 3a 3apasje u 6e36e4HOCT BO COMNMAcHOCT CO YNIEHOT
3(1)(a) e M3peyHO orpaHMyeHa Ha ropecrnoMeHaTUOT NPOMN3BOA M HE BKIyYyBa HUKaKBKU Aogatoum (kabencku cHorm,
6paBa, Kny4 UTH.) 3a KOM MPOU3BOANTENOT HE € OATOBOPEH.

16 CnepHaBa O3Haka ce OfHeCyBa Ha ropecroMeHaTnoT NPOM3BOA;

17 TpeBopgoT Ha OBaa Aekrapauuja Ha NOTPebHNTE eBPONCKM ja3nLmM ce Haora Ha NOHATaMOLLHUTE CTPaHULN.

18 TlpoueaypaTta 3a oueHyBane Ha coobpasHocTa belle npocneneHa 3aegHo co M3BecTeHOTO Teno HaBeaeHo noaony

19 WV3BecTeHOTO Tero ro nsgage cnegHnoB ceptndmkaTt 3a ucnutysamwe of EY tun

20 OsBoj cTaHfapA He ce ogHecyBa Ha

21 PeneBaHTHaTa TexHUYKa JokyMeHTauuja (T[) 3a ropeonuwaHmoT Npor3BoA Koja ja noaapxysa oBaa [eknapauuja 3a coobpasHocTa ce

Haora Ha
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Dutch/Nederlands (NL):

1 EU-verklaring van overeenstemming conform richtlijn 2014/53/EU
2 Deze verklaring van overeenstemming is enkel onder verantwoordelijkheid van de fabrikant opgesteld.
3 Fabrikant:
4  Adres:
5 Aanduiding producttype:
6 Radiografische code
7  Lijst met productmodelnummers die in deze conformiteitsverklaring worden vermeld:
8 Beoogd gebruik:
9 Auto-product met originele onderdelen gemonteerd / gebruikt in de originele positie in het voertuig zoals gedefinieerd
door de voertuigfabrikant.
10 Het bovengenoemde product voldoet aan de fundamentele eisen en andere relevante bepalingen van de richtlijn

2014/53/EU, indien het overeenkomstig het beoogde gebruik wordt gebruikt:

11 Gezondheid en veiligheid overeenkomstig art. 3(1)(a):

12 Toegepaste norm(en):

13 Elektromagnetische compatibiliteit overeenkomstig art. 3(1)(b):

14 Efficiént gebruik van het spectrum overeenkomstig art. 3(2):

15 De verklaring van overeenstemming met de toegepaste normen voor gezondheid en veiligheid overeenkomstig artikel 3
(1) (a) is uitdrukkelijk beperkt tot het hierboven vermelde product en omvat geen accessoires (kabelset, slot, sleutel)
waarvoor de fabrikant niet verantwoordelijk is.

16 Voor het bovengenoemde product is onderstaande markering van toepassing:

17 De vertaling van deze verklaring in de vereiste Europese talen is te vinden op de volgende pagina's.

18 De procedure inzake conformiteitsbeoordeling werd in samenwerking met de onderstaande aangemelde instantie
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opgevolgd:

19 De aangemelde instantie heeft het volgende Certificaat van EU-typeonderzoek afgegeven:

20 Deze norm is niet van toepassing op:

21 De technische documentatie (TD) die relevant is voor het hierboven beschreven product en die deze
conformiteitsverklaring ondersteunt, is te vinden op:

Norwegian/Norsk (NO):

Konformitetserkleering for EU i samsvar med direktiv 2014/53/EU

Denne samsvarserklaeringen er utstedt under produsentens eneansvar.

Produsent:

Adresse:

Produkt-typebeskrivelse:

Fjernkontroll

Liste over produktmodellnumre registrert i denne samsvarserkleeringen:

Tiltenkt bruk:

Bilprodukt med originale deler montert/brukt pa originalsted i kjgretayet som definert av kjaretayproduksjonen.

© 00 N o g B~ W N PP

Produktet som er nevnt ovenfor, oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53 / EU nar det brukes
til det tiltenkte formal:

11 Helse og sikkerhet i henhold til art. 3(1)(a):

12 Anvendte standard(er):

13 Elektromagnetisk kompatibilitet i henhold til Art. 3(1)(b):
14 Effektiv bruk av spektrum i henhold til art. 3(2):

amsvarserkleeringen med de anvendte standarder for helse og sikkerhet i henhold til artikkel 3(1)(a) er eksplisitt begrenset til produktet
som er nevnt over og inkluderer ikke noe tilbehgr (sele, 13s, ngkkel osv.) som produsenten er ikke ansvarlig for.

16 Falgende merking gjelder for ovennevnte produktet:

17 Oversettelsen av denne erkleeringen til de ngdvendige europeiske sprakene finner du pa de falgende sidene.
18 Samsvarsvurderingsprosedyren er fulgt i tilknytning til kontrollorganet som er oppfart nedenfor

19 Kontrollorganet utstedte fglgende EU-typepravingsattest

20 Denne standarden gjelder ikke for
21 Den relevante tekniske dokumentasjonen (TD) for produktet som beskrives over, og som stgtter denne samsvarserklaeringen, star oppfart

2

pa

Polish/Polski (PL):

1 Deklaracja zgodnosci UE zgodnie z dyrektywg 2014/53/UE
2 Niniejsza deklaracje zgodnosci wydaje sie na wylgczng odpowiedzialno$é producenta.
3 Producent:
4  Adres:
5 Oznaczenie typu produktu:
6 Pilot zdalnego sterowania.
7 Lista oznaczen modeli produktdw zarejestrowanych w niniejszej deklaracji zgodnosci:
8 Przeznaczenie:
9 Produkt samochodowy z cze$ciami oryginalnymi zamontowanymi/uzytymi w oryginalnej pozycji w pojezdzie zgodnie z
definicja jego producenta.
10 Wymieniony powyzej produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi zapisami dyrektywy

2014/53/UE, gdy jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem:
11  Ochrona zdrowia i bezpieczenstwa zgodnie z Art. 3(1)(a):
12  Zastosowane standardy:
13 Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna zgodnie z Art. 3(1)(b):
14  Skuteczne wykorzystanie widma radiowego zgodnie z Art. 3(2):
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Deklaracja zgodnos$ci wraz z zastosowanymi standardami dotyczacymi zdrowia i bezpieczenstwa zgodnie z artykutem
3(1)(a) jest ograniczona wytgcznie do produktu wymienionego powyzej i nie obejmuje akcesoriow (wigzka, stacyjka,
kluczyk), za ktére producent nie ponosi odpowiedzialnosci.

Ponizsze oznaczenie odnosi sie do wymienionego powyzej produktu:

Ttumaczenie tej deklaracji na wymagane jezyki europejskie mozna znalez¢ na nastepnych stronach.

Postepowano zgodnie z procedurg oceny zgodnosci przy wspdtpracy z jednostkg notyfikowang wymieniong ponizej:
Jednostka notyfikowana wystawita nastepujgce $wiadectwa badania typu UE:

Ten standard nie dotyczy:

Dokumentacja techniczna odnoszgca si¢ do opisanego powyzej produktu i stanowigca podstawe niniejszej deklaracji
zgodnos$ci znajduje sie tutaj:

Portuguese//Portugués (PT):
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Declaragdo UE de Conformidade em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU

A presente declaracéo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.

Fabricante:

Enderego:

Designacéo do tipo de produto:

Comando auto

Lista dos nimeros de modelo dos produtos registados nesta declaragao de conformidade:

Uso previsto:

Produto automével com pecas originais montadas/usadas na posicdo original no veiculo, conforme definido pelo
fabricante do veiculo.

O produto referido acima cumpre os requisitos essenciais e outras disposi¢fes relevantes da Diretiva 2014/53 /UE,
quando utilizado para o fim a que se destina:

Saude e seguranga nos termos da alinea a) don.° 1 do art.° 3:

Normayg(s) aplicavel(eis):

Compatibilidade eletromagnética nos termos da alinea b) do n.° 1 do art.® 3:

Utilizagao eficiente do espetro de radiofrequéncias nos termos do n.° 2 do art.® 3:

A declaragao de conformidade com as normas de saude e seguranca aplicadas nos termos do artigo 3.2, n.° 1, alinea a),
limita-se explicitamente ao produto mencionado acima e nao inclui acessorios (cablagem, fechadura, chave) pelos quais
o fabricante ndo é responsavel.

A marcagao seguinte aplica-se ao produto referido acima:

A traducao desta declaragao nas linguas europeias exigidas pode ser encontrada nas paginas seguintes.

O procedimento de avaliagao de conformidade foi cumprido em conjunto com o Organismo notificado indicado abaixo:

O organismo notificado emitiu o seguinte certificado de exame UE de tipo:

Esta norma néo se aplica a:

A Documentacdo Técnica (DT) relevante para o produto descrito acima e que suporta esta Declaracdo de
Conformidade, esta depositada em:

Romanian/Romana (RO):

© 0O ~NO OB~ WNP

=
o

P
[

Declaratia de conformitate UE in concordanta cu Directiva 2014/53 / UE

Aceasta declaratie de conformitate este emisa sub raspunderea exclusiva a producatorului.

Producator:

Adresa:

Denumirea tipului de produs:

Cheie la distanta

Lista numerelor modelelor de produs inregistrate in aceasta declaratie de conformitate:

Utilizarea prevazuta:

Produs auto cu piese originale montate/utilizate Tn pozitia originala in autovehicul conform celor definite de producatorul
autovehiculului.

Produsul mai sus mentionat respecta cerintele esentiale si alte dispozitii relevante ale Directivei 2014/53/EU, atunci cand
este utilizat in scopul propus:

Sanatate si siguranta in conformitate cu Art. 3(1)(a):

Standard(e) aplicat(e):
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Compatibilitate electromagnetica in conformitate cu Art. 3(1)(b):

Utilizarea eficienta a spectrului in conformitate cu Art. 3(2):

Declaratia de conformitate cu standardele aplicate privind sanatatea si siguranta conform articolului 3(1)(a) este limitata
in mod explicit la produsul mentionat anterior si nu include accesoriile (cablaj, contact, cheie) pentru care producatorul
nu este responsabil.

Urmatorul marcaj se aplica produsului mentionat mai sus:

Traducerea acestei declaratii in limbile europene solicitate poate fi gasita in paginile urmatoare.

Procedura de evaluare a conformitatii a fost urmata referitor la organismul notificat indicat mai jos:

Organismul notificat a emis urmatorul certificat de examinare de tip UE:

Acest standard nu se aplica pentru:

Documentatia tehnica (DT) relevanta pentru produsul descris anterior si care completeaza prezenta Declaratie de
conformitate, este disponibila la:

Serbian/Srpski (SR):

© 0O ~NO O~ WNEPR

=
o

11
12
13
14
15

16
17
18
19
20
21

EU izjava o uskladenosti u skladu sa Direktivom 2014/53/EU

Ova izjava o uskladenosti je izdata na isklju€ivu odgovornost proizvodaca.

Proizvodac:

Adresa:

Oznaka tipa proizvoda:

Daljinski uredaj za kljuCeve

Lista brojeva modela proizvoda registrovanih u ovoj izjavi o uskladenosti:

Namena:

Automobilski proizvod sa originalnim delovima koji su montirani/upotrebljeni u originalnom polozaju u vozilu, kao §to je
definisao proizvodac vozila.

Gorenavedeni proizvod je u skladu sa osnovnim zahtevima i ostalim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU kada
se koristi u predvidenu svrhu:

Zdravlje i bezbednost u skladu sa él. 3(1)(a):

Primenjeni standard(i):

Elektromagnetna kompatibilnost u skladu sa ¢l. 3(1)(b):

Efikasna upotreba spektra u skladu sa ¢l. 3(2):

Izjava o usaglasenosti sa primenjenim standardima za zdravlje i bezbednost u skladu sa ¢lanom 3(1)(a) je izri¢ito
ograni¢ena na gorenavedeni proizvod i ne uklju¢uje dodatni pribor (snop kablova, bravu, klju¢ itd.) za koji proizvoda¢ nije
odgovoran.

Slede¢a oznaka se odnosi na gorenavedeni proizvod:

Prevod ove izjave na trazene evropske jezike mozete da pronadete na slede¢im stranicama.

Sproveden je postupak procene uskladenosti u saradnji sa dolenavedenim akreditovanim telom

Akreditovano telo je izdalo slededi sertifikat za EU tipsko ispitivanje

Ovaj standard se ne odnosi na slede¢e

Tehni¢ka dokumentacija (TD) relevantna za gorenavedeni proizvod koja podrzava ovu lzjavu o uskladenosti nalazi se na

Slovak/Slovencina (SK):
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Vyhlasenie o zhode s nariadeniami EU podla poZiadaviek smernice 2014/53/EU

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnt zodpovednost vyrobcu.

Vyrobca

Adresa:

Urc€enie typu vyrobku:

Krag s dialkovym ovladanim

Zoznam &isel modelov vyrobku registrovanych v tomto vyhlaseni o zhode:

Ugel pouzitia:

Automobilovy vyrobok s namontovanymi/pouzitymi originalnymi suc¢astami v pévodnej polohe vo vozidle v sulade s
vymedzenim vyrobcu vozidla.

Uvedeny vyrobok spifia zakladné poziadavky a dal$ie ustanovenia smernice 2014/53/EU, pokial sa pouZiva v stlade
s ucelom pouzitia:

Zdravie a bezpecnost v stlade s ¢€l. 3 ods. 1 pism. a):
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Uplatnen&/-é norma/-y:

Elektromagneticka kompatibilita v stlade s ¢l. 3 ods. 1 pism. b):

Efektivne vyuzivanie frekvenéného spektra v sulade s ¢l. 3 ods. 2:

Vyhlasenie o zhode s pouzitymi normami pre zdravie a bezpe¢nost' podla ¢lanku 3(1)(a) sa vztahuje vyluéne na vyssie
uvedeny produkt a nevztahuje sa na prislusenstvo (kablovy zvazok, zamok, klU¢), za ktoré vyrobca nie je zodpovedny..
Na uvedeny vyrobok sa vztahuje nasledujuce oznaéenie:

Preklad tohto vyhlasenia do pozadovanych eurépskych jazykov najdete na nizSie uvedenych strankach.

Postup posudenia zhody bol dodrzany spolo¢ne s notifikovanym organom uvedenym nizSie:

Notifikovany organ vydal tento certifikat o typovej skuske EU:

Tento Standard sa nevztahuje na:

Technicka dokumentacia (TD) relevantna pre vyssie opisany vyrobok, ktora sluzi ako podklady pre Vyhlasenie o zhode,
sa nachadza na adrese:

nian/Slovenski (SL):

Izjava EU o skladnosti v soglasju z direktivo 2014/53/EU

Za izdajo te izjave o skladnosti je edini odgovorni proizvajalec.

Proizvajalec:

Naslov:

Oznaka modela:

Radijski klju¢

Seznam Stevilk modelov izdelkov, registriranih v tej izjavi o skladnosti:

Predvidena uporaba:

Avtomobilski izdelek z originalnimi deli, names¢enimi/uporabljenimi v svojih originalnih polozajih v vozilu, kot dolo¢a
proizvajalec vozila.

Zgoraj navedeni izdelek izpolnjuje temeljne zahteve in zadevna dolocila direktive 2014/53 / EU, €e se uporablja v
predvidene namene:

Zdravje in varnost po 3. ¢lenu (1) (a):

Uporabljeni standardi:

Elektromagnetna zdruzljivost po 3. élenu (1) (b):

U¢inkovita uporaba spektra po 3. élenu (2):

Izjava o skladnosti z uporabljenimi standardi za zdravje in varnost v skladu s ¢lenom 3(1)(a) je omejena izkljuéno na
zgoraj navedeni izdelek in ne vkljuCuje dodatne opreme (kabelskega prikljucka, klju¢avnice, klju¢a), za katero ni
odgovoren ta proizvajalec.

Za zgoraj navedeni izdelek se uporablja naslednja oznaka:

Prevod te deklaracije v zahtevanih evropskih jezikih je na voljo na naslednjih straneh.

Postopek ugotavljanja skladnosti je bil uporabljen v povezavi s spodaj navedenim priglaSenim organom:

Priglaseni organ je izdal nasledniji certifikat o EU-pregledu tipa:

Ta standard ne velja za:

Tehni¢na dokumentacija (TD), ki se nanaSa na izdelek, opisan zgoraj, in podpira to izjavo o skladnosti, je na voljo na:

sh/Espafiol (ES):

Declaracién UE de conformidad segun la Directiva 2014/53/UE

La presente declaracién de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.

Fabricante:

Direccién:

Designacion del tipo de producto:

Mando a distancia

Lista de los nimeros de modelos de product to bdo registrados en la presente declaracion de conformidad:

Uso previsto:

Producto de automocién con piezas originales montadas/usadas en la posicion original en el vehiculo segun lo definido
por el fabricante del vehiculo.

El producto arriba mencionado cumple los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva
2014/53/UE al utilizarlo para su fin previsto:

Salud y seguridad de acuerdo con el Art. 3(1)(a):
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Estandar(es) aplicado(s):

Compatibilidad electromagnética de acuerdo con el Art. 3(1)(b):

Uso eficiente del espectro de acuerdo con el Art. 3(2):

La declaracion de conformidad con las normas de salud y seguridad aplicadas con arreglo al articulo 3(1)(a) esta
limitada de forma explicita al producto arriba mencionado y no incluye los accesorios (mazo de cables, cerradura, llave),
para los cuales el fabricante no asume responsabilidad alguna.

El siguiente marcado hace referencia al producto arriba mencionado:

La traduccion de esta declaracion a los idiomas europeos requeridos se encuentra en las siguientes paginas.

Se ha seguido el procedimiento de evaluacion de la conformidad en colaboracién con el organismo notificado que se indica
a continuacion:

El organismo notificado ha expedido el siguiente certificado de examen UE de tipo:

Esta norma no se aplica a:

La documentacién técnica (TD) relevante para el producto descrito anteriormente y que respalda esta Declaraciéon de
conformidad, se encuentra en:

Swedish/Svenska (SV):
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EU konformitetsforklaring i 6verensstammelse med riktlinje 2014/53/EU

Ansvaret for att utfarda denna forklaring ligger helt hos tillverkaren.

Tillverkare:

Adress:

Modellbeteckning:

Radionyckel

Lista med produktmodellnummer som &r registrerade i denna férsékran om dverensstammelse:

Foéresedd anvandning:

Fordonsprodukt med originaldelar som &r monterade/anvands pa originalplatsen i fordonet enligt fordonstillverkarens
definition.

Produkten ovan dverensstémmer med de grundlaggande kraven och bestdmmelserna i direktiv 2014/53 / EU, nar de
anvands for det avsedda andamalet:

Halsa och sakerhet enligt art. 3 (1) (a):

Anvand(a) norm(r):

Elektromagnetisk fordragsamhet enligt art. 3 (1) (b):

Effektiv spektrumsanvéndning enligt art. 3 (2):

Forklaringen om 6verensstammelse med de tillampade standarderna for hdlsa och sakerhet enligt artikel 3(1)(a) ar
uttryckligen begréansad till produkten som namns ovan och innehaller inte nagra tilloehor (sele, 1as, nyckel osv.) som
tillverkaren inte ar ansvarig for.

For den ovan ndmnda produkten géller féljande kédnneteckning:

Oversittningen av denna forklaring till de nédvéndiga europeiska spréken finns pa féljande sidor.

Beddmningen av dverensstammelse har utforts i samarbete med det anmélda organet nedan:

Det anmélda organet har utgivit féljande EU-typintyg:

Denna standard géller inte for:

Den tekniska dokumentation (TD) som &r relevant for den produkt som beskrivs ovan och som har stdd fér denna forsékran
om overensstammelse finns vid:

Turkish/Turkge (TR):

© 0O ~NO U~ WNBE

2014/53/AB Yonetmeligi uyarinca AB Uygunluk Beyani

Bu uygunluk beyani, reticinin tek sorumlulugu altinda diizenlenmistir.

Uretici:

Adres:

Uriin tip tanim:

Uzaktan anahtar fob

Bu uygunluk beyaninda kayith olan triin model numaralarinin listesi:

Kullanim amacit:

Aragta arag ureticisi tarafindan tanimlanan sekilde orijinal konumda monte edilmis/kullanilan orijinal pargalara sahip
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otomotiv Urdnd.

Yukarida belirtilen Grlin, kullanim amaciyla kullanildiginda 2014/53/AB Y6netmeligi gereksinimeri ve diger ilgili hukimlerine
uymaktadir:

Madde 3(1)(a) uyarinca saglik ve guvenlik:

Uygulanan standartlar:

Madde 3(1)(b) uyarinca elektromanyetik uyumluluk:

Madde 3(2) uyarinca verimli spektrum kullanimi:

Madde 3(1)(a) uyarinca gegerli olan saglik ve glvenlik standartlarini igeren uyumluluk beyani, agik bir sekilde yukarida
belirtilen rlinle sinirli olup ureticinin sorumlulugunda olmayan aksesuarlari (tesisat, kilit, anahtar vb.) kapsamaz.
Asagidaki isaretleme yukarida belirtilen Griin igin gegerlidir:

Bu beyanin gerekli Avrupa dillerine gevrilmis halini asagidaki sayfalarda bulabilirsiniz.

Uygunluk degerlendirme prosediri, asagida belirtilen Onaylanmis Kurulus ile uyumlu olarak uygulanmistir
Onaylanmis kurulus, asagdidaki AB tip inceleme belgesini diizenlemistir

Bu standart sunun icin gegerli degildir

Yukarida anlatilan Grin ile ilgili olan ve Uygunluk Beyanini destekleyen bu Teknik Belgeye (TD) suradan ulasabilirsiniz



